
MAUSER 98 LARGE RING 3-HOLE SCOPE BASES - MAUSER 98 LG
RING 3-HOLE 1-PC UNDRILLED PICATINNY 20 MOA

EGW Mauser 98 Large Ring 3-Hole Scope Bases. Rifle bases precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. 
Accepts Picatinny or Weaver scope rings.  Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction.  Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum.  Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: MAUSER 98 LG RING 3-HOLE 1-PC UNDRILLED PICATINNY 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000797
Mfr. No.: 47026
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Mauser
Material: Aluminum
Model: 98
Model Number: -
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370106868

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der MAUSER
98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES entschieden haben. Diese
Montage wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Möglichkeit zu bieten, Ihr Zielfernrohr an Ihrem
Gewehr zu befestigen. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch zu gewährleisten, lesen Sie bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die Verwendung mit Ihrem spezifischen Gewehrmodell geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohren und
Montagen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, während der Installation und Nutzung.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während der Nutzung zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Schrauben und Werkzeuge, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu überlasten, indem Sie es nicht mit einem Zielfernrohr verwenden, das
schwerer ist als die maximal empfohlene Tragfähigkeit.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: die Montage, Innensechskantschrauben und der
Schraubenschlüssel.
Stellen Sie sicher, dass die Montageoberfläche sauber und frei von Schmutz oder Öl ist.

Installation

Platzieren Sie die Montage auf der vorgesehenen Fläche des Gewehrs.
Verwenden Sie die Innensechskantschrauben, um die Montage festzuziehen.
Empfohlenes Drehmoment: 20 Inch lbs.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Verwendung

Befestigen Sie Ihr Zielfernrohr an der Montage. Achten Sie darauf, dass es sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stellen Sie es nach Bedarf ein.

Nach der Nutzung

Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die allgemeine Integrität der Montage.
Reinigen Sie die Montage bei Bedarf mit einem trockenen Tuch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des Produkts
klären.

Schlussfolgerung
Die MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES sind eine hervorragende Wahl für Ihre Zielfernrohrmontage.
Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie die Sicherheit und Effizienz bei der Verwendung Ihres
Gewehrs gewährleisten. Bleiben Sie sicher und genießen Sie Ihre Schießaktivitäten!
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Safety Instruction Guide for MAUSER 98 Large Ring
3Hole Scope Bases

Introduction
Thank you for choosing the MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases by EGW. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope bases. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that your rifle is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use only compatible scope rings with the Picatinny or Weaver system to avoid malfunction.
Inspect the scope bases and mounting hardware for any signs of damage before installation.
Ensure that the installation area is clean and free of debris to prevent interference with the mounting process.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation to avoid damaging the scope bases
or rifle.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper eye protection is worn when using the rifle equipped with the scope bases.
Regularly check the tightness of the mounting screws to ensure they remain secure during use.
Avoid using the rifle in extreme weather conditions that may affect the performance of the scope bases.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment to prevent accidents.
Do not modify the scope bases or attempt to repair them yourself. Contact a professional for any necessary
repairs.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Align the scope bases with the predrilled holes on the rifle's receiver.
Insert the socket head Torx® screws into the mounting holes.
Use the Torx® wrench to tighten the screws gradually, ensuring even pressure across the bases.
Follow the recommended torque specification of 20 inch lbs for secure mounting.
Apply a small drop of blue Loctite to the screws to prevent loosening during use.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure that the scope bases are securely attached.
Check that the scope rings are properly mounted and aligned with the scope.

Usage:

Adjust the scope to your desired eye relief and secure it according to the manufacturer's instructions.
Test the setup at a safe shooting range to ensure proper alignment and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum materials.
If the product is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, follow appropriate disposal
methods for nonhazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases,
please refer to the manufacturer's customer support resources. Ensure that you have the product details available for
efficient assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines helps ensure a safe and
enjoyable experience with your MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases.
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Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE

Introduction
Merci d'avoir choisi les embases de lunette MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE d'EGW. Ce produit a été conçu pour
offrir une solution de montage fiable et flexible pour votre lunette. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'embase et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation correcte du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de retirer les embases de lunette.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec le rail Picatinny pour éviter tout incident.
Appliquez le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage pour assurer une fixation sécurisée.
Utilisez une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour éviter des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Rassemblez les outils nécessaires : clé Torx® et un couplemètre.

Installation

Placez l'embase de lunette sur le rail Picatinny de votre fusil.
Alignez les trous de montage avec les fentes du rail.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous de montage.
Utilisez le couplemètre pour appliquer un couple de 20 pouceslbs sur chaque vis.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour une sécurité accrue.

Utilisation

Une fois l'embase installée, fixez votre lunette en utilisant des anneaux Picatinny ou Weaver.
Ajustez la lunette selon vos préférences pour la distance d'œil.
Testez la fixation de la lunette avant de l'utiliser sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces du produit dans la nature.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Les vis et autres pièces métalliques peuvent être recyclées. Consultez votre centre de recyclage local pour
plus d'informations.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région.



En suivant ce guide, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos embases de lunette
MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE. Pour toute préoccupation, n'hésitez pas à consulter un professionnel.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Scoppi MAUSER 98

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per scoppi MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE di EGW. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le
linee guida fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando monti le basi, assicurati di utilizzare solo gli strumenti e i materiali forniti.
Segui le istruzioni di installazione per evitare il rischio di malfunzionamenti.
Non sovraccaricare le basi con accessori non raccomandati.
Utilizza una coppia di serraggio di 20 pollici lbs e applica una goccia di Loctite blu per garantire una tenuta
sicura.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che possano compromettere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi gli attrezzi Torx® forniti.

Installazione:

Posiziona la base sulla tua carabina Mauser 98.
Allinea i fori della base con quelli della carabina.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e serra fino a raggiungere la coppia raccomandata di 20
pollici lbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per garantire una tenuta sicura.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che la base sia ben fissata.
Monta il mirino Picatinny o Weaver come desiderato.
Controlla la regolazione dell'occhio e apporta le modifiche necessarie per garantire un allineamento
corretto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un rappresentante del
servizio clienti del produttore o a visitare il sito web ufficiale di EGW.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle basi per scoppi MAUSER 98.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla podstaw lunetowych
EGW MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstaw lunetowych EGW Mauser 98 Large Ring 3Hole. Te podstawy zostały zaprojektowane
z myślą o wysokiej precyzji i elastyczności w montażu lunet. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan podstaw lunetowych i upewnij się, że nie wykazują oznak uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.
Podczas montażu i demontażu podstaw lunetowych używaj narzędzi zgodnych z instrukcją, aby uniknąć
uszkodzeń.
Nie używaj podstaw lunetowych, jeśli są one uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Zawsze stosuj moment obrotowy 20 calilbs oraz kroplę niebieskiego loctite'a do montażu, aby zapewnić
stabilność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż podstaw lunetowych

Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść podstawy na szynie Picatinny w odpowiedniej pozycji.
Użyj dołączonych śrub Torx® z gniazdem do przykręcenia podstaw do szyny.
Dokręć śruby do momentu 20 calilbs, stosując klucz.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na gwinty śrub przed ich dokręceniem.

Użytkowanie

Po zamontowaniu podstaw lunetowych, zamontuj lunetę, stosując pierścienie lunetowe Picatinny lub
Weaver.
Regularnie sprawdzaj, czy luneta i podstawy są stabilne i nie wykazują luzów.
W razie potrzeby dostosuj odległość oka za pomocą szyn Picatinny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj podstaw lunetowych do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
poddane recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi organami
lub zasięgnij porady u profesjonalistów w dziedzinie montażu broni.

Zakończenie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie podstaw lunetowych EGW Mauser 98 Large Ring 3Hole. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych
strzałów!
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MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ja ruuvit ovat tiukasti paikoillaan.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan suosituksia ja ohjeita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiikarirenkaita.
Käytä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) asennuksessa.
Käytä sinistä Loctitea varmistaaksesi, että ruuvit pysyvät tiukasti paikoillaan.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: sokkaavaimen Torx®ruuvit ja avain.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus

Aseta kiikaripohja aseesi yläosaan.
Kiinnitä kiikaripohja käyttämällä sokkaavainta ja Torx®ruuveja.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti paikoillaan, mutta älä ylitä suositeltua vääntöä.
Käytä sinistä Loctitea ruuvien kiinnittämiseksi.

Käyttö

Säädä kiikarin etäisyys tarpeen mukaan Picatinnyuran avulla.
Varmista, että kiikarisi on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, vaan vie se erikoispisteisiin, jotka hyväksyvät metallijätteet.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Muista, että tuotteen turvallinen käyttö riippuu huolellisesta asennuksesta ja säännöllisestä tarkastuksesta. Noudata
aina valmistajan ohjeita ja turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för MAUSER 98 LARGE RING
3HOLE SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases. Denna produkt har designats för att ge en säker
och pålitlig plattform för montering av kikarsikten. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av scope bases.
Följ tillverkarens rekommendationer för vridmoment vid montering (20 tum lbs).
Använd en droppe blå Loctite för att säkerställa att skruvarna sitter ordentligt.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg: Torx® skruvmejsel och eventuell annan utrustning för installation.
Kontrollera att alla delar är inkluderade: scope bases, skruvar och nyckel.

Installation:

Placera scope bases på den önskade platsen på vapnet.
Använd Torx® skruvarna för att fästa bases på vapnet.
Vrid skruvarna med det rekommenderade vridmomentet (20 tum lbs).
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar.

Användning:

Justera kikarsiktet för att passa dina behov.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan du använder vapnet.
Gör regelbundna kontroller av installationen för att säkerställa att den förblir säker.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av MAUSER 98 Large
Ring 3Hole Scope Bases.
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Bezpečnostní pokyny pro použití základny
puškohledu MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili základnu puškohledu MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení puškohledu na vaši zbraň. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosíme, abyste si pozorně přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho určením.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození nebo selhání, přestaňte jej používat a obraťte se na
odborníka.
Sledujte všechny aktualizace a upozornění o zpětném vyvolání produktu prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci základny puškohledu zajistěte, aby byly všechny šrouby správně utaženy podle doporučeného
utahovacího momentu 20 palcových liber.
Používejte pouze kompatibilní kroužky na puškohled (Picatinny nebo Weaver) a ujistěte se, že jsou správně
namontovány.
Při manipulaci s produktem dodržujte všechny bezpečnostní předpisy pro práci se zbraněmi.
Základnu puškohledu instalujte pouze na zbraně, které jsou určeny pro použití s tímto typem montáže.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně torxového klíče, který je součástí balení.
Zkontrolujte, zda máte správné kroužky na puškohled.

Instalace:

Umístěte základnu puškohledu na lištu zbraně.
Ujistěte se, že základna je umístěna na správném místě podle specifikací vašeho puškohledu.
Pomocí torxového klíče utáhněte šrouby na základně podle doporučeného utahovacího momentu 20
palcových liber. Použijte kapku modrého loctite pro zajištění šroubů.

Použití:

Po instalaci pečlivě zkontrolujte, zda je puškohled bezpečně uchycen.
Před každým použitím zbraně se ujistěte, že je základna a puškohled správně namontovány.
Při střelbě dbejte na bezpečnost a dodržujte všechny pokyny pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Základnu puškohledu a její součásti likvidujte jako kovový odpad, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce
produktu. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a spolehlivost při používání základny puškohledu MAUSER 98 LARGE RING
3HOLE.


